
USE & CARE
Model: AN-155G

Rating: 220-240V~ /1800-2400W，50-60Hz，Class I



Your Master Electric Grill
In The Box
Carefully remove your Master Electric Grill from the box.

●Power unit

●Temperature controller

● Instruction manual

Important Safety Precautions
When using any electrical appliance, basic safety precautions should always be

followed, including the following:

1. READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR Master Electric Grill .

2. The cord to this appliance should be plugged into a 220-240V AC electrical outlet

only.

3. This appliance is for household use only. Do not use outdoors or for commercial

purposes.

4. Do not touch hot surfaces.

5. To avoid any risk of electrical shock, do not immerse the cord or plug into water or

other liquids.

6. Close supervision is necessary when using this appliance near children.

7. Disconnect the power plug from any power outlets when this device is not in use or

before cleaning. Allow it to cool before putting on or taking off parts, and before

cleaning the appliance.

8. Do not operate this appliance if the cord or plug is damaged or if it malfunctions. If

there is any damage of any sort, send the unit to the nearest authorized service

center for examination, repair or adjustment in order to avoid a hazard. (ONLY

qualified technicians should open up the unit.)

9. The use of accessory attachments not recommended or sold by the appliance

manufacturer may cause injuries.

10. Do not let the power cord hang over the edge of a table or counter. Do not let it



touch any hot surfaces.

11. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

12. This appliance is not intended to be used with external timers or separate remote
control systems.

13. Unplug the unit when you are finished using it.

14. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or
other hot liquids.

15. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and

knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the

appliance in a safe way and understand the hazards involved.

16. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision. Unplug from outlet when not in use and

before cleaning. Allow to cool before putting on or taking off parts, and before

cleaning the appliance.

17. The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is

operating

18. CAUTION: This appliance generates heat during use. Proper precautions must be
taken to prevent the risk of burns, fires or other damage to property caused by

touching the sides or top while in use or during cooling.

19. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

20. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments; bed and

breakfast type environments.

SAVE THESE INSTRUCTIONS HOUSEHOLD
USE ONLY



Other Important Safety Notes
The power cord attached to your device is limited in length in order to prevent issues

where it gets tangled or a person can trip over it. Longer cords or extension cables may

be used as well assuming one uses proper care and caution. When using an extension

cord please take the following precautions:

1. Make sure that the electrical rating of the cord is at least as great as the electrical

rating of the appliance.

2. Longer cords should be placed carefully so that they are not unintentionally pulled or

tripped over.

3. To ensure continued protection against risk of electric shock, connect to properly

grounded outlets only.

4. Do not modify the plug in any way.

CAUTION: This appliance gets hot during operation and retains heat for some time after

turning OFF. Always use oven mitts when handling hot

materials and allow metal parts to cool before cleaning. Do not place materials of any

sort on top of this appliance while it is operating or while it is hot.

1. All users of this appliance should read and understand this instruction manual

before operating or cleaning this appliance.

2. Do not leave this appliance unattended during use.



Description of Parts

Temperature controller

Plate

Housing Drip tray

Before First Use
1. Carefully unpack your Electric Grill . Remove all packagingmaterials.

2. Place the Electric Grill on a flat, level surface close to a 220-240volt wall outlet.

3. Wipe off Cooking Plate with a damp cloth so that they are clean and



free of any manufacturing oils that may be left on the surface.

4. Wipe the outside of the Electric Grill Housing with a soft damp cloth. NEVER

immerse the Electric Grill, power cord and Thermostat Connector in water or any other

liquid.

5. Plug into the wall outlet and heat for 5-10 minutes. This will burn off any residue

from the manufacturing process.

NOTE: There may be a small amount of smoke or odor during this time but it will not

last longer than a few minutes.

Using Your Grill
1. Plug the attached power cable into a 220-240V AC electrical outlet to preheat. The

red POWER ON light will illuminate.

NOTE:When your Electric Grill is heated for the first time, it may emit smoke or a

distinct odor. This is normal and should disappear after 1 or 2 uses. This does not affect

the safety of the appliance. However, as it may affect the flavor of the first batch of

cooks prepared in the Frying Pan, it is recommended that these bediscarded.

2. While preheating, prepare food. When the Red light is OFF, (about 5~10 minutes)

the Frying Pan is preheated and ready for cooking.

3. Since your grill uses non-stick cooking plates, the use of oil is not necessary. However,

depending on the recipe, some food be more difficult to remove, and thus it is

recommended to brush the bottom of the cooking plates with vegetable oil so that your

food are easier to remove after baking.

4. Drop in the meat, vegetable or Beef etc. and allow your grill to cook. The red light

will cycle on and off as the unit maintains cooking temperatures.

NOTE: As your meat cook, steam will be emitted from the food. This is normal.

5. After 5 to 10 minutes, allow your food to cool for 1 minute while the unit is still

plugged in, wearing a protective oven mitt or potholder for protection, Remove the food

using a heat proof plastic or wooden spatula. To protect the premium quality non- stick

surfaces, use only heat proof plastic or a wooden spatula to remove food. The use of

metal utensils may damage non-stick cooking plates.

NOTE: If additional foods are to be cooked, wear a protective oven mitt and wipe the
unit clean with a dry cloth or paper towel. Keep the grill closed to retain heat.

6. When all food cooking is complete, unplug the power cord from the electric outlet.

7. Do not clean the unit until it cools fully.



Cleaning and Maintenance
Other than the cleaning methods mentioned in this manual, no other servicing or

maintenance of your device should be required. Repairs, if necessary must be

performed by an authorized service center.

Caution: Do not immerse the appliance, its cord or its plug or all the connector in water.

Before cleaning, when you are finished using your appliance, unplug the power cord

from the wall outlet and allow it to cool completely. In order to prevent food residue

buildup, clean your table grill after each use.

Wipe the inside and the wells of your table grill with a clean, soapy sponge or cloth.

Remove soapy residue with a damp cloth and dry thoroughly. To remove stubborn

stains use a nylon brush or similar utensil safe for nonstick surfaces. Do not use steel

wool or scouring pads. Do not use abrasive cleansers. Wipe the exterior with a clean,

damp cloth.

The cooking plates should be cleaned and conditioned before each heating. Brush the

cooking plates with a clean, soft pastry brush or cloth. To condition the plates, lightly

coat the cooking surfaces with solid vegetable shortening or vegetable oil.

1. Remove stubborn stains with a plastic mesh puff or pad. A clean round kitchen brush

or a toothbrush works well to remove baked-on batter from the molds. For best

results, use only products with directions stating they are safe for cleaning non-stick

cooking surfaces. Do not use steel wool or coarse scouring pads. Do not clean

when unit is hot or in use.

The exterior finish should be cleaned with a non-abrasive cleaner and a soft, damp

cloth. Dry thoroughly.



GEBRAUCH & PFLEGE
Modell: AN-155G

Rating: 220-240V~ /1800-2400W，50-60Hz，Class I



Ihr Master-Elektrogrill
In der Box
Nehmen Sie Ihren Master Electric Grill vorsichtig aus der Verpackung.

●Leistungseinheit

●Temperaturregler

●Bedienungsanleitung

Wichtige Sicherheitsvorkehrungen
Bei der Verwendung von Elektrogeräten sollten immer grundlegende

Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, einschließlich der folgenden:

1. LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN, BEVOR SIE IHREN Master-Elektrogrill

VERWENDEN.

2. Das Kabel dieses Geräts darf nur an eine 220-240-V-Wechselstromsteckdose

angeschlossen werden.

3.Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Nicht im Freien oder für

gewerbliche Zwecke verwenden.

4. Berühren Sie keine heißen Oberflächen.

5. Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, tauchen Sie das Kabel oder den

Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

6. Bei der Verwendung dieses Geräts in der Nähe von Kindern ist eine strenge Aufsicht

erforderlich.

7. Trennen Sie den Netzstecker von allen Steckdosen, wenn dieses Gerät nicht

verwendet wird oder bevor Sie es reinigen. Lassen Sie es abkühlen, bevor Sie Teile

anbringen oder abnehmen und bevor Sie das Gerät reinigen.

8. Betreiben Sie dieses Gerät nicht, wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt ist

oder eine Fehlfunktion aufweist. Bei Schäden jeglicher Art senden Sie das Gerät zur

Untersuchung, Reparatur oder Einstellung an das nächstgelegene autorisierte

Servicecenter, um Gefahren zu vermeiden. (NUR qualifizierte Techniker sollten das

Gerät öffnen.)

9. Die Verwendung von Zubehörteilen, die nicht vom Gerätehersteller empfohlen oder

verkauft werden, kann zu Verletzungen führen.

10. Lassen Sie das Netzkabel nicht über die Kante eines Tisches oder einer Theke

hängen. Lassen Sie es keine heißen Oberflächen berühren.



11. Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen Gas- oder

Elektrobrenners oder in einen beheizten Ofen.

12.Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung mit externen Timern oder separaten

Fernbedienungssystemen vorgesehen.

13. Trennen Sie das Gerät vom Netz, wenn Sie es nicht mehr verwenden.

14. Beim Bewegen eines Geräts, das heißes Öl oder andere heiße Flüssigkeiten

enthält, ist äußerste Vorsicht geboten.

15.Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten

körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und

Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder in die sichere

Verwendung des Geräts eingewiesen wurden und diese verstehen welche Gefahren

damit verbunden sind.

16.Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen

nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. Ziehen Sie bei Nichtgebrauch

und vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose. Lassen Sie es abkühlen, bevor

Sie Teile anbringen oder abnehmen und bevor Sie das Gerät reinigen.

17.Die Temperatur zugänglicher Oberflächen kann hoch sein, wenn die Gerät ist in

Betrieb

19. VORSICHT: Dieses Gerät erzeugt während des Gebrauchs Wärme. Es müssen

geeignete Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden, um das Risiko von Verbrennungen,

Bränden oder anderen Sachschäden durch Berühren der Seiten oder der Oberseite

während des Gebrauchs oder während des Abkühlens zu verhindern.

20.Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern

unter 8 Jahren auf.

21.Dieses Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und ähnlichen Anwendungen bestimmt,

beispielsweise in Personalküchenbereichen in Geschäften, Büros und anderen

Arbeitsumgebungen; Bauernhäuser; von Kunden in Hotels, Motels und anderen

Wohnumgebungen; Bed & Breakfast-ähnliche Umgebungen.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG NUR
FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH AUF



Weitere wichtige Sicherheitshinweise
Die Länge des an Ihr Gerät angeschlossenen Netzkabels ist begrenzt, um Probleme zu

vermeiden, bei denen es sich verheddert oder jemand darüber stolpern kann. Bei

angemessener Sorgfalt und Vorsicht können auch längere Kabel oder

Verlängerungskabel verwendet werden. Wenn Sie ein Verlängerungskabel verwenden,

beachten Sie bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

1. Stellen Sie sicher, dass die elektrische Nennleistung des Kabels mindestens der

elektrischen Nennleistung des Geräts entspricht.

2. Längere Kabel sollten sorgfältig verlegt werden, damit sie nicht unbeabsichtigt gezogen

werden oder darüber stolpern.

3. Um einen dauerhaften Schutz vor der Gefahr eines Stromschlags zu gewährleisten,

schließen Sie das Gerät nur an ordnungsgemäß geerdete Steckdosen an.

4. Modifizieren Sie den Stecker in keiner Weise.

ACHTUNG: Dieses Gerät wird während des Betriebs heiß und speichert die Wärme

noch einige Zeit nach dem Ausschalten. Benutzen Sie bei der Handhabung von heißen

Speisen immer Topflappen Materialien und lassen Sie Metallteile vor der Reinigung

abkühlen. Legen Sie keine Materialien jeglicher Art auf das Gerät, während es in

Betrieb ist oder heiß ist.

1. Alle Benutzer dieses Geräts sollten diese Bedienungsanleitung lesen und

verstehen, bevor sie dieses Gerät in Betrieb nehmen oder reinigen.

2. Lassen Sie dieses Gerät während des Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt.



Beschreibung der Teile

Temperaturregler

Platte

Gehäuse Tropfschal



Vor dem ersten Gebrauch
1. Packen Sie Ihren Elektrogrill vorsichtig aus. Entfernen Sie alle

Verpackungsmaterialien.

2. Stellen Sie den Elektrogrill auf eine flache, ebene Fläche in der Nähe einer 220-240-

Volt-Steckdose.

3. Wischen Sie die Kochplatte mit einem feuchten Tuch ab, damit sie sauber und

sauber ist frei von eventuell auf der Oberfläche verbliebenen Herstellungsölen.

4. Wischen Sie die Außenseite des Elektrogrillgehäuses mit einem weichen, feuchten

Tuch ab. Tauchen Sie den Elektrogrill, das Netzkabel und den Thermostatanschluss

NIEMALS in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

5. An die Steckdose anschließen und 5-10 Minuten lang erhitzen. Dadurch werden

eventuelle Rückstände aus dem Herstellungsprozess verbrannt.

HINWEIS: Während dieser Zeit kann es zu einer leichten Rauch- oder

Geruchsentwicklung kommen, die jedoch nicht länger als ein paar Minuten anhält.

Verwendung Ihres Grills
1. Stecken Sie das beigefügte Netzkabel zum Vorheizen in eine 220-240-V-

Wechselstromsteckdose. Die rote POWER ON-Leuchte leuchtet auf.

HINWEIS:Wenn Ihr Elektrogrill zum ersten Mal erhitzt wird, kann es zu

Rauchentwicklung oder einem deutlichen Geruch kommen. Dies ist normal und sollte

nach 1 oder 2 Anwendungen verschwinden. Die Sicherheit des Gerätes wird dadurch

nicht beeinträchtigt. Da es jedoch den Geschmack der ersten in der Bratpfanne

zubereiteten Charge beeinträchtigen kann, wird empfohlen, diese zu entsorgen.

2. Während des Vorheizens Speisen zubereiten. Wenn das rote Licht aus ist (ca. 5–10

Minuten), ist die Bratpfanne vorgeheizt und bereit zum Kochen.

3. Da Ihr Grill antihaftbeschichtete Grillplatten verwendet, ist die Verwendung von Öl

nicht erforderlich. Je nach Rezept lassen sich einige Lebensmittel jedoch schwieriger

entfernen. Daher wird empfohlen, die Unterseite der Kochplatten mit Pflanzenöl zu

bestreichen, damit sich Ihre Lebensmittel nach dem Backen leichter entfernen lassen.

4. Legen Sie das Fleisch, Gemüse oder Rindfleisch usw. hinein und lassen Sie den Grill

garen. Das rote Licht geht abwechselnd an und aus, während das Gerät die

Kochtemperaturen aufrechterhält.

HINWEIS: Beim Garen Ihres Fleisches entsteht Dampf aus dem Gargut. Das ist normal.



5. Lassen Sie Ihre Lebensmittel nach 5 bis 10 Minuten 1 Minute lang abkühlen,

während das Gerät noch angeschlossen ist. Tragen Sie zum Schutz einen Topflappen

oder einen Topflappen. Entfernen Sie die Lebensmittel mit einem hitzebeständigen

Kunststoff- oder Holzspatel. Um die hochwertigen Antihaftoberflächen zu schützen,

verwenden Sie zum Entfernen von Lebensmitteln nur hitzebeständigen Kunststoff oder

einen Holzspatel. Die Verwendung von Metallutensilien kann antihaftbeschichtete

Kochplatten beschädigen.

HINWEIS: Wenn Sie weitere Speisen zubereiten möchten, tragen Sie einen

schützenden Topflappen und wischen Sie das Gerät mit einem trockenen Tuch oder

Papiertuch sauber. Halten Sie den Grill geschlossen, um die Hitze zu speichern.

6. Wenn alle Speisen fertig gegart sind, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.

7. Reinigen Sie das Gerät erst, wenn es vollständig abgekühlt ist.

Reinigung und Instandhaltung
Abgesehen von den in diesem Handbuch genannten Reinigungsmethoden sollten

keine weiteren Wartungs- oder Instandhaltungsarbeiten an Ihrem Gerät erforderlich

sein. Bei Bedarf müssen Reparaturen von einem autorisierten Servicecenter

durchgeführt werden.

Achtung: Tauchen Sie das Gerät, sein Kabel, seinen Stecker oder den gesamten

Stecker nicht in Wasser. Wenn Sie Ihr Gerät nicht mehr benutzen, ziehen Sie vor der

Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie es vollständig abkühlen.

Um die Bildung von Speiseresten zu verhindern, reinigen Sie Ihren Tischgrill nach

jedem Gebrauch.

Wischen Sie die Innenseite und die Vertiefungen Ihres Tischgrills mit einem sauberen,

seifigen Schwamm oder Tuch ab. Seifenreste mit einem feuchten Tuch entfernen und

gründlich trocknen. Um hartnäckige Flecken zu entfernen, verwenden Sie eine

Nylonbürste oder ein ähnliches Utensil, das für antihaftbeschichtete Oberflächen

geeignet ist. Verwenden Sie keine Stahlwolle oder Scheuerschwämme. Verwenden

Sie keine Scheuermittel. Wischen Sie die Außenseite mit einem sauberen, feuchten

Tuch ab.

Die Kochplatten sollten vor jedem Erhitzen gereinigt und konditioniert werden. Bürsten

Sie die Kochplatten mit einer sauberen, weichen Backbürste oder einem Tuch ab. Um

die Platten zu konditionieren, bestreichen Sie die Kochflächen leicht mit festem

Pflanzenfett oder Pflanzenöl.

1. Entfernen Sie hartnäckige Flecken mit einem Plastikschwamm oder -pad. Eine

saubere, runde Küchenbürste oder eine Zahnbürste eignet sich gut, um



festgebackenen Teig aus den Formen zu entfernen. Um optimale Ergebnisse zu

erzielen, verwenden Sie nur Produkte, deren Gebrauchsanweisung besagt, dass sie

für die Reinigung antihaftbeschichteter Kochflächen sicher sind. Verwenden Sie keine

Stahlwolle oder grobe Scheuerschwämme. Reinigen Sie das Gerät nicht, wenn es heiß

ist oder in Betrieb ist.

Die Außenlackierung sollte mit einem nicht scheuernden Reinigungsmittel und einem

weichen, feuchten Tuch gereinigt werden. Gründlich trocknen.



UTILISATION & ENTRETIEN
Modèle: AN-155G

Rating: 220-240V~ /1800-2400W，50-60Hz，Class I



Votre gril électrique maître
Dans la boite
Retirez délicatement votre Master Electric Grill de la boîte.

 Unité d'alimentation

 Contrôleur de température

 Manuel d'instructions

Précautions de sécurité importantes
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, des précautions de sécurité de base

doivent toujours être suivies, notamment les suivantes :

1. LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER VOTRE Grill Électrique

Master.

2. Le cordon de cet appareil doit être branché uniquement sur une prise électrique de

220 à 240 V CA.

3. Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Ne pas utiliser à

l'extérieur ou à des fins commerciales.

4. Ne touchez pas les surfaces chaudes.

5. Pour éviter tout risque de choc électrique, ne plongez pas le cordon ou la fiche dans

l'eau ou d'autres liquides.

6. Une surveillance étroite est nécessaire lors de l'utilisation de cet appareil à proximité

d'enfants.

7. Débranchez la fiche d'alimentation de toutes les prises de courant lorsque cet

appareil n'est pas utilisé ou avant de le nettoyer. Laissez-le refroidir avant de mettre ou

de retirer des pièces et avant de nettoyer l'appareil.

8. N'utilisez pas cet appareil si le cordon ou la fiche est endommagé ou s'il fonctionne

mal. En cas de dommage de quelque nature que ce soit, envoyez l'appareil au centre

de service agréé le plus proche pour examen, réparation ou réglage afin d'éviter tout

danger. (SEULS les techniciens qualifiés doivent ouvrir l'appareil.)

9. L'utilisation d'accessoires non recommandés ou vendus par le fabricant de l'appareil

peut provoquer des blessures.

10. Ne laissez pas le cordon d'alimentation pendre du bord d'une table ou d'un comptoir.

Ne le laissez pas toucher des surfaces chaudes.



11. Ne pas placer sur ou à proximité d'un brûleur à gaz ou électrique chaud, ni dans un

four chauffé.

12. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé avec des minuteries externes ou des

systèmes de télécommande séparés.

13. Débranchez l'appareil lorsque vous avez fini de l'utiliser.

14. Une extrême prudence doit être utilisée lors du déplacement d'un appareil

contenant de l'huile chaude ou d'autres liquides chauds.

15. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un

manque d'expérience et de connaissances s'ils ont reçu une surveillance ou des

instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les

dangers encourus.

16. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par

l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

Débranchez-le de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé et avant le nettoyage. Laissez

refroidir avant de mettre ou de retirer des pièces et avant de nettoyer l'appareil.

17. La température des surfaces accessibles peut être élevée lorsque l'appareil

fonctionne

18. ATTENTION: Cet appareil génère de la chaleur pendant son utilisation. Des
précautions appropriées doivent être prises pour éviter tout risque de brûlure,

d'incendie ou d'autres dommages matériels causés par le contact avec les côtés ou le

dessus pendant l'utilisation ou pendant le refroidissement.

19. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

20. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et

similaires telles que : les cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres

environnements de travail ; maisons de ferme; par les clients des hôtels, motels et

autres environnements de type résidentiel ; environnements de type chambres d'hôtes.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS POUR
USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT



Autres notes de sécurité importantes
Le cordon d'alimentation connecté à votre appareil est limité en longueur afin d'éviter

qu'il ne s'emmêle ou qu'une personne puisse trébucher dessus. Des cordons ou des

rallonges plus longs peuvent également être utilisés, à condition que l'on fasse preuve

de soin et de prudence. Lorsque vous utilisez une rallonge, veuillez prendre les

précautions suivantes :

1. Assurez-vous que la puissance électrique du cordon est au moins aussi élevée que la

puissance électrique de l'appareil.

2. Les cordons plus longs doivent être placés avec précaution afin qu'ils ne soient pas

tirés ou trébuchés par inadvertance.

3. Pour garantir une protection continue contre le risque de choc électrique, connectez

uniquement à des prises correctement mises à la terre.

4. Ne modifiez en aucun cas la fiche.

ATTENTION : Cet appareil devient chaud pendant le fonctionnement et retient la
chaleur pendant un certain temps après avoir été éteint. Utilisez toujours des gants de

cuisine lorsque vous manipulez des aliments chauds.

matériaux et laissez les pièces métalliques refroidir avant de les nettoyer. Ne placez

aucun matériau d'aucune sorte sur cet appareil pendant qu'il fonctionne ou lorsqu'il est

chaud.

1. Tous les utilisateurs de cet appareil doivent lire et comprendre ce manuel d'instructions

avant d'utiliser ou de nettoyer cet appareil.

2. Ne laissez pas cet appareil sans surveillance pendant son utilisation.



Description des pièces

Contrôleur de température

Plaque

Logement Bac de récupération



Avant la première utilisation
1. Déballez soigneusement votre gril électrique. Retirez tous les matériaux d'emballage.

2. Placez le gril électrique sur une surface plane et nivelée à proximité d'une prise

murale de 220 à 240 volts.

3. Essuyez la plaque de cuisson avec un chiffon humide afin qu'elle soit propre et

exempt de toute huile de fabrication qui pourrait rester en surface.

4. Essuyez l'extérieur du boîtier du gril électrique avec un chiffon doux et humide. NE

JAMAIS plonger le gril électrique, le cordon d’alimentation et le connecteur du

thermostat dans l’eau ou tout autre liquide.

5. Branchez la prise murale et chauffez pendant 5 à 10 minutes. Cela brûlera tous les

résidus du processus de fabrication.

REMARQUE : Il peut y avoir une petite quantité de fumée ou d'odeur pendant cette

période, mais cela ne durera pas plus de quelques minutes.

Utiliser votre gril
1. Branchez le câble d'alimentation fourni dans une prise électrique 220-240 V CA pour

préchauffer. Le voyant rouge POWER ON s’allumera.

2. REMARQUE : Lorsque votre gril électrique est chauffé pour la première fois, il peut

émettre de la fumée ou une odeur distincte. Ceci est normal et devrait disparaître

après 1 ou 2 utilisations. Cela n'affecte pas la sécurité de l'appareil. Cependant,

comme cela peut altérer la saveur du premier lot de cuissons préparées dans la

poêle, il est recommandé de les jeter.

3. 9.Pendant le préchauffage, préparez les aliments. Lorsque le voyant rouge est éteint

(environ 5 à 10 minutes), la poêle à frire est préchauffée et prête pour la cuisson.

4. 10.Étant donné que votre gril utilise des plaques de cuisson antiadhésives,

l'utilisation d'huile n'est pas nécessaire. Cependant, selon les recettes, certains

aliments seront plus difficiles à retirer, il est donc recommandé de badigeonner le

fond des plaques de cuisson avec de l'huile végétale afin que vos aliments soient

plus faciles à retirer après la cuisson.

5. 11.Déposez la viande, les légumes ou le bœuf, etc. et laissez cuire votre gril. Le

voyant rouge s'allumera et s'éteindra à mesure que l'appareil maintiendra les

températures de cuisson.

6. REMARQUE : Pendant la cuisson de votre viande, de la vapeur sera émise par les

aliments. C'est normal.

7. 12.Après 5 à 10 minutes, laissez vos aliments refroidir pendant 1 minute pendant



que l'appareil est toujours branché, en portant un gant de protection ou une manique

pour vous protéger. Retirez les aliments à l'aide d'une spatule en plastique ou en

bois résistante à la chaleur. Pour protéger les surfaces antiadhésives de première

qualité, utilisez uniquement du plastique résistant à la chaleur ou une spatule en bois

pour retirer les aliments. L'utilisation d'ustensiles métalliques peut endommager les

plaques de cuisson antiadhésives.

8. REMARQUE : Si des aliments supplémentaires doivent être cuits, portez un gant de

protection et essuyez l'appareil avec un chiffon sec ou une serviette en papier.

Gardez le gril fermé pour conserver la chaleur.

9. 13.Une fois la cuisson des aliments terminée, débranchez le cordon d'alimentation

de la prise électrique.

10.14.Ne nettoyez pas l'appareil tant qu'il n'a pas complètement refroidi.

Nettoyage et entretien
Outre les méthodes de nettoyage mentionnées dans ce manuel, aucun autre entretien

ou maintenance de votre appareil ne devrait être requis. Les réparations, si nécessaire,

doivent être effectuées par un centre de service agréé.

Attention : Ne plongez pas l'appareil, son cordon ou sa fiche ou tout le connecteur

dans l'eau. Avant le nettoyage, lorsque vous avez fini d'utiliser votre appareil,

débranchez le cordon d'alimentation de la prise murale et laissez-le refroidir

complètement. Afin d'éviter l'accumulation de résidus alimentaires, nettoyez votre gril

de table après chaque utilisation.

Essuyez l'intérieur et les alvéoles de votre gril de table avec une éponge ou un chiffon

propre et savonneux. Retirez les résidus de savon avec un chiffon humide et séchez

soigneusement. Pour éliminer les taches tenaces, utilisez une brosse en nylon ou un

ustensile similaire sans danger pour les surfaces antiadhésives. N'utilisez pas de laine

d'acier ni de tampons à récurer. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs. Essuyez

l'extérieur avec un chiffon propre et humide.

Les plaques de cuisson doivent être nettoyées et conditionnées avant chaque

chauffage. Badigeonnez les plaques de cuisson avec un pinceau ou un chiffon à

pâtisserie propre et doux. Pour conditionner les assiettes, enduisez légèrement les

surfaces de cuisson avec du shortening végétal solide ou de l'huile végétale.

1. Enlevez les taches tenaces avec une houppette ou un tampon en plastique. Une

brosse de cuisine ronde propre ou une brosse à dents fonctionne bien pour retirer la

pâte cuite des moules. Pour de meilleurs résultats, utilisez uniquement des produits



dont les instructions indiquent qu'ils sont sans danger pour nettoyer les surfaces de

cuisson antiadhésives. N'utilisez pas de laine d'acier ou de tampons à récurer

grossiers. Ne nettoyez pas lorsque l’appareil est chaud ou en cours d’utilisation.

La finition extérieure doit être nettoyée avec un nettoyant non abrasif et un chiffon

doux et humide. Séchez soigneusement.
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